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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behand-
let og godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1.
januar - 31. december 2025 for Colbus ApS.

The supervisory board and executive board have
today discussed and approved the annual report
of Colbus ApS for the financial year 1 January - 31
December 2025.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2025 og resul-
tatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1.
januar - 31. december 2025.

In our opinion, the financial statements give a true
and fair view of the company's financial position at
31 December 2025 and of the results of the
company's operations for the financial year 1
January - 31 December 2025.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat-
telse en retvisende redegørelse for de forhold, be-
retningen omhandler.

In our opinion, management's review includes a
fair review of the matters dealt with in the
management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

Management recommends that the annual report
should be approved by the company in general
meeting.

Copenhagen, den 8. april 2026
Copenhagen, 8 April 2026

Direktion
Executive board

Julia Mie Grove Hansen
direktør
director

Bestyrelse
Supervisory board

Jesus Manuel Tudela Gala
formand
chairman
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

Til kapitalejeren i Colbus ApS To the shareholder of Colbus ApS
Konklusion Opinion
Vi har udført udvidet gennemgang af årsregnska-
bet for Colbus ApS for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2025, der omfatter anvendt regnskabs-
praksis, resultatopgørelse, balance og noter.
Årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabslov-
en.

We have performed extended review of the
financial statements of Colbus ApS for the financial
year 1 January - 31 December 2025, which
comprise a summary of significant accounting
policies, income statement, balance sheet and
notes. The financial statements are prepared
under the Danish Financial Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vor
opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende
billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle
stilling pr. 31. december 2025 samt af resultatet af
selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. januar -
31. december 2025 i overensstemmelse med års-
regnskabsloven.

Based on the performed work it is our opinion,
that the financial statements give a true and fair
view of the company's financial position at 31
December 2025 and of the results of the
company's   operations for the financial year 1
January - 31 December 2025 in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion
Vi har udført vor udvidede gennemgang i overens-
stemmelse med Erhvervsstyrelsens erklærings-
standard for små virksomheder og FSR - danske re-
visorers standard om udvidet gennemgang af års-
regnskaber, der udarbejdes efter årsregnskabslov-
en. Vort ansvar ifølge disse standarder og krav er
nærmere beskrevet i afsnittet “Revisors ansvar for
den udvidede gennemgang af årsregnskabet“. Vi er
uafhængige af selskabet i overensstemmelse med
International Ethics Standards Board for
Accountants’ internationale retningslinjer for
revisorers etiske adfærd (IESBA Code) og de yder-
ligere etiske krav, der er gældende i Danmark, lige-
som vi har opfyldt vore øvrige etiske forpligtelser i
henhold til disse krav og IESBA Code. Det er vor
opfattelse, at det opnåede bevis er tilstrækkeligt
og egnet som grundlag for vor konklusion.

We conducted our extended review in accordance
with the Danish Business Authority's standard on
auditor's report for small enterprises and FSR -
danish auditors' standard on extended review of
financial statements in accordance with the Danish
Financial Statements Act. Our responsibilities
under those standards and requirements are
further described in the “Auditor's responsibilities
for the extended review of the financial
statements” section of our report. We are
independent of the company in accordance with
the International Ethics Standards Board for
Accountants' Code of Ethics for Professional
Accountants (IESBA Code) and the additional
requirements applicable in Denmark, and we have
fulfilled our other ethical responsibilities in
accordance with these requirements and IESBA
Code. We believe that the evidence we have
obtained is sufficient and appropriate to provide a
basis for our opinion.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang 
Independent auditor's report on extended review

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibilities for the financial
statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som
ledelsen anser for nødvendig for at udarbejde et
årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, uan-
set om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of
financial statements, that give a true and fair view
in accordance with the Danish Financial
Statements Act and for such internal control as
management determines is necessary to enable
the preparation of   financial statements that are
free from material misstatement, whether due to
fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at fort-
sætte driften, at oplyse om forhold vedrørende
fortsat drift, hvor dette er relevant, samt at udar-
bejde årsregnskabet på grundlag af regnskabsprin-
cippet om fortsat drift, medmindre ledelsen enten
har til hensigt at likvidere selskabet, indstille drif-
ten eller ikke har andet realistisk alternativ end at
gøre dette.

In preparing the financial statements,
management is responsible for assessing the
company's ability to continue as a going concern,
disclosing, as applicable, matters related to going
concern and using the going concern basis of
accounting in preparing the financial statements
unless management either intends to liquidate the
company or to cease operations, or has no realistic
alternative but to do so.

Revisors ansvar for den udvidede gennemgang af
årsregnskabet

Auditor's responsibility for the extended review
of the financial statements

Vort ansvar er at udtrykke en konklusion om års-
regnskabet. Dette kræver, at vi planlægger og ud-
fører handlinger med henblik på at opnå begræn-
set sikkerhed for vor konklusion om årsregnskabet
og derudover udfører specifikt krævede supple-
rende handlinger med henblik på at opnå yder-
ligere sikkerhed for vor konklusion.

Our responsibility is to express a conclusion on the
accompanying financial statements. This requires
us to perform procedures in order to obtain
limited assurance for our conclusion on these
financial statements, and in addition perform
specifically required supplementary procedures in
order to obtain additional assurance for our
conclusion.

En udvidet gennemgang omfatter handlinger, der
primært består af forespørgsler til ledelsen og,
hvor det er hensigtsmæssigt, andre i virksomhed-
en, analytiske handlinger og de specifikt krævede
supplerende handlinger samt vurdering af det op-
nåede bevis.

An extended review of financial statements
includes procedures primarily consisting of making
inquiries of management and others within the
entity, as appropriate, applying analytical
procedures and the specifically required
supplementary procedures, and evaluating the
evidence obtained.

Omfanget af handlinger, der udføres ved en udvid-
et gennemgang, er mindre end ved en revision, og
vi udtrykker derfor ingen revisionskonklusion om
årsregnskabet.

The procedures performed in an extended review
are less than those performed in an audit and
accordingly we do not express an audit opinion on
these financial statements.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang 
Independent auditor's report on extended review

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for management's

review.

Vor konklusion om årsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form
for konklusion med sikkerhed om ledelsesberet-
ningen.

Our opinion on the financial statements does not
cover management's review, and we do not
express any form of assurance conclusion thereon.

I tilknytning til vor udvidede gennemgang af års-
regnskabet er det vort ansvar at læse ledelsesbe-
retningen og i den forbindelse overveje, om ledel-
sesberetningen er væsentligt inkonsistent med
årsregnskabet eller vor viden opnået ved den ud-
videde gennemgang eller på anden måde synes at
indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our extended review of the
financial statements, our responsibility is to read
management's review and, in doing so, consider
whether management's review is materially
inconsistent with the financial statements or our
knowledge obtained during the extended review,
or otherwise appears to be materially misstated.

Vort ansvar er derudover at overveje, om ledelses-
beretningen indeholder krævede oplysninger i
henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider
whether management's review provides the
information required under the Danish Financial
Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vor opfattel-
se, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse
med årsregnskabet og er udarbejdet i overens-
stemmelse med årsregnskabslovens krav. Vi har ik-
ke fundet væsentlig fejlinformation i ledelsesbe-
retningen.

Based on the work we have performed, we
conclude that management's review is in
accordance with the financial statements and has
been prepared in accordance with the
requirements of the Danish Financial Statements
Act. We did not identify any material
misstatement of management's review.

København, den 8. april 2026
Copenhagen, 8 April 2026

Lægård Revision
Statsautoriseret revisionsfirma
CVR-nr. 18 43 70 82
CVR no. 18 43 70 82

Kurt Lægård
Statsautoriseret revisor

mne15013
mne15013
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business review
Den primære aktivitet for Colbus ApS er
vedligeholdelse af transportfaciliteter og andre
faciliteter.

The main activity of Colbus ApS is to maintain
transport facilities and other facilities.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Colbus ApS for 2025 er aflagt i
overensstemmelse med årsregnskabslovens
bestemmelser for virksomheder i regnskabsklasse
B.

The annual report of Colbus ApS for 2025 has been
prepared in accordance with the provisions of the
Danish Financial Statements Act applying to enter-
prises of reporting class B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for-
hold til sidste år.

The accounting policies applied are consistent with
those of last year.

Årsrapporten for 2025 er aflagt i kr. The annual report for 2025 is presented in kr.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement
I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt
med, at de indtjenes. Herudover indregnes værdi-
reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I
resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle om-
kostninger, herunder afskrivninger og nedskrivnin-
ger. 

Income is recognised in the income statement as
earned, including value adjustments of financial
assets and liabilities. All expenses, including
amortisation, depreciation and impairment losses,
are also recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn-
ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde
selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it
is probable that future economic benefits will flow
to the company and the value of the asset can be
measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå
selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles påli-
deligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic benefits
will flow from the company and the value of the
liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtel-
ser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-
pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-
post nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are
measured at cost. On subsequent recognition,
assets and liabilities are measured as described
below for each individual accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til a-
mortiseret kostpris, hvorved der indregnes en kon-
stant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret
kostpris opgøres som oprindelig kostpris med fra-
drag af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag af
den akkumulerede amortisering af forskellen mel-
lem kostpris og nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are
measured at amortised cost using the effective
interest method. Amortised cost is calculated as
the historic cost less any installments and plus/less
the accumulated amortisation of the difference
between the cost and the nominal amount. 

7



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-
gelige tab og risici, der fremkommer, inden
årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter
forhold, der eksisterede på balancedagen.

On recognition and measurement, allowance is
made for predictable losses and risks which occur
before the annual report is presented and which
confirm or invalidate matters existing at the
balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement
Bruttofortjeneste Gross profit
Selskabet anvender bestemmelsen i årsregnskabs-
lovens § 32, hvorefter selskabets omsætning ikke
er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish Financial
Statements Act, the company does not disclose its
revenue. 

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoom-
sætning samt andre driftsindtægter med fradrag af
omkostninger til råvarer og hjælpematerialer og
andre eksterne omkostninger.

Gross profit reflects an aggregation of revenue and
other operating income less costs of raw materials
and consumables and other external expenses.

Nettoomsætning Revenue
Indtægter fra salg af handelsvarer og færdigvarer,
indregnes i resultatopgørelsen, når levering og risi-
koovergang til køber har fundet sted, og hvis ind-
tægten kan opgøres pålideligt og forventes modta-
get.

Income from the sale of goods for resale and
finished goods is recognised in the income
statement, provided that the transfer of risk,
usually on delivery to the buyer, has taken place
and that the income can be measured reliably and
is expected to be received.

Nettoomsætningen måles til dagsværdien af det
aftalte vederlag ekskl. moms og afgifter. Alle for-
mer for afgivne rabatter er fratrukket i nettoom-
sætningen.

Revenue is measured at the fair value of the
agreed consideration, excluding VAT and other
indirect taxes. Revenue is net of all types of
discounts granted.

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer Raw materials and consumables
Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer inde-
holder det forbrug af råvarer og hjælpematerialer,
der er anvendt for at opnå årets nettoomsætning.

Costs of raw materials and consumables include
the raw materials and consumables used in
generating the year’s revenue.

Andre driftsindtægter Other operating income
Andre driftsindtægter indeholder regnskabsposter
af sekundær karakter i forhold til virksomhedens
aktiviteter, herunder lønrefusioner.

The item Other operating income includes items of
a secondary nature relative to the company’s
activities, including payroll refunds.

8



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Andre eksterne omkostninger Other external expenses
Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger til salg, reklame, administration, lokaler mv.

Other external expenses include expenses related
to sale, advertising, administration, premises etc.

Personaleomkostninger Staff costs
Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-
klusive feriepenge og pensioner samt andre om-
kostninger til social sikring mv. til selskabets med-
arbejdere.

Staff costs include wages and salaries, including
compensated absence and pensions, as well as
other social security contributions, etc. made to
the entity's employees.

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materi-
elle anlægsaktiver

Depreciation, amortisation and impairment of
intangible assets and property, plant and
equipment

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-
skrivninger af materielle anlægsaktiver.

Amortisation, depreciation and impairment losses
comprise the year's amortisation, depreciation
and impairment of property.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses
Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i
resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører
regnskabsåret. Finansielle poster omfatter rente-
indtægter og -omkostninger, realiserede og ureali-
serede kursgevinster vedrørende værdipapirer,
samt tillæg og godtgørelse under acontoskatteord-
ningen mv.

Financial income and expenses are recognised in
the income statement at the amounts that relate
to the financial year. Net financials include interest
income and expenses, realised and unrealised
capital/exchange gains on securities, and
surcharges and allowances under the Danish Tax
Prepayment Scheme, etc.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year
Årets skat, som består af årets aktuelle selskabs-
skat og ændring i udskudt skat, indregnes i resul-
tatopgørelsen med den del, der kan henføres til
årets resultat, og direkte i egenkapitalen med den
del, der kan henføres til posteringer direkte i egen-
kapitalen.

Tax for the year, which comprises the current tax
charge for the year and changes in the deferred
tax charge, is recognised in the income statement
as regards the portion that relates to the
profit/loss for the year and directly in equity as
regards the portion that relates to entries directly
in equity.

9



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Balancen Balance sheet
Investeringsejendom Investment property
Investeringsejendomme er målt til kostpris med
fradrag af akkumulerede afskrivninger og
eventuelle nedskrivninger for værdiforringelse.
Kostprisen omfatter købspris samt omkostninger
direkte forbundet med anskaffelsen og
forbedringer.
 
Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af
forventet restværdi efter afsluttet brugstid. Der
afskrives ikke på grunde.
 
Der foretages nedskrivning, hvis den
regnskabsmæssige værdi overstiger den
genindvindingsværdi, som er den højeste af
kapitalværdi og dagsværdi med fradrag af
salgsomkostninger.
 
Ejendomme, der besiddes med henblik på
opnåelse af lejeindtægter og/eller kapitalgevinst,
klassificeres
som investeringsejendomme.

Investment properties are measured at cost less
accumulated depreciation and any impairment
losses. Cost comprises the purchase price and
costs directly attributable to the acquisition and
improvements.
 
The depreciable amount is the cost less the
expected residual value at the end of the useful
life. Land is not depreciated.
 
Impairment is recognised when the carrying
amount exceeds the recoverable amount, which is
the higher of value in use and fair value less costs
of disposal.
 
Properties held for the purpose of earning rental
income and/or capital appreciation are classified
as investment properties.

Der foretages lineære afskrivninger over den for-
ventede brugstid, baseret på følgende vurdering:

Depreciation is provided on a straight-line basis,
based on the following assessment: 

Brugstid: 20 år Useful life: 20 år

Restværdi: 40% Residual value: 40%

Tilgodehavender Receivables
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af tab,
hvor der vurderes at være indtruffet en objektiv in-
dikation på, at et tilgodehavende eller en porteføl-
je af tilgodehavender er værdiforringet. Hvis der
foreligger en objektiv indikation på, at et individu-
elt tilgodehavende er værdiforringet, foretages
nedskrivning på individuelt niveau.

An impairment loss is recognised if there is
objective evidence that a receivable or a group of
receivables is impaired. If there is objective
evidence that an individual receivable is impaired,
an impairment loss for that individual asset is
recognised.

10



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Periodeafgrænsningsposter Prepayments
Periodeafgrænsningsposter, indregnet under om-
sætningsaktiver, omfatter afholdte omkostninger
vedrørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under 'Current assets'
comprises expenses incurred concerning
subsequent financial years.

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents
Likvide beholdninger omfatter indestående i pen-
geinstitutter.

Cash and cash equivalents comprise deposits at
banks.

Værdipapirer Securities
Værdipapirer består af børsnoterede aktier, måles
til dagsværdi på balancedagen.

Securities which consist of listed shares, are
measured at fair value at the balance sheet date.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak-
tuel skat indregnes i balancen som beregnet skat
af årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat
af tidligere års skattepligtige indkomster samt for
betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivables
are recognised in the balance sheet as the
estimated tax on the taxable income for the year,
adjusted for tax on the taxable income for
previous years and tax paid on account.

Gældsforpligtelser Liabilities
Gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leveran-
dører samt anden gæld, måles til amortiseret kost-
pris, hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Liabilities, which include trade payables and other
payables, are measured at amortised cost, which is
usually equivalent to nominal value.

11



Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

Note 2025
kr.

2024
kr.

Bruttofortjeneste 5.475.258 6.249.979
Gross profit

Personaleomkostninger  1 -4.922.741 -5.311.755
Staff costs 

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) 552.517 938.224
Profit/loss before amortisation/depreciation and impairment losses

Af- og nedskrivninger  -50.000 -50.000
Depreciation, amortisation and impairment of property 

Resultat før finansielle poster 502.517 888.224
Profit/loss before net financials 

Finansielle indtægter  229.336 912.086
Financial income 

Finansielle omkostninger  -12.200 -74.260
Financial costs 

Resultat før skat 719.653 1.726.050
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat  -170.720 -392.304
Tax on profit/loss for the year 

Årets resultat 548.933 1.333.746
Profit/loss for the year 

Forslag til resultatdisponering
Recommended appropriation of profit/loss

Overført resultat  548.933 1.333.746
Retained earnings 

548.933 1.333.746
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 2025
kr.

2024
kr.

Aktiver
Assets

Grunde og bygninger  0 0
Land and buildings 

Investeringsejendomme  1.233.333 1.283.333
Investment properties 

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar  0 0
Other fixtures and fittings, tools and equipment 

Materielle anlægsaktiver  1.233.333 1.283.333
Tangible assets 

Anlægsaktiver i alt  1.233.333 1.283.333
Total non-current assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 632.134 1.830.236
Trade receivables 

Andre tilgodehavender  26.688 100.000
Other receivables 

Periodeafgrænsningsposter  1.419 1.419
Prepayments 

Tilgodehavender  660.241 1.931.655
Receivables

Værdipapirer  0 8.869.754
Current asset investments 

Værdipapirer  0 8.869.754
Securities

Likvide beholdninger  12.826.367 2.446.567
Cash at bank

Omsætningsaktiver i alt  13.486.608 13.247.976
Total current assets

Aktiver i alt  14.719.941 14.531.309
Total assets
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 2025
kr.

2024
kr.

Passiver
Equity and liabilities

Virksomhedskapital  50.000 50.000
Share capital 

Overført resultat  13.922.377 13.373.445
Retained earnings 

Egenkapital  13.972.377 13.423.445
Equity

Banker  24.602 0
Banks 

Leverandører af varer og tjenesteydelser  140.536 216.990
Trade payables 

Selskabsskat  36.720 48.304
Corporation tax 

Anden gæld  545.706 842.570
Other payables 

Kortfristede gældsforpligtelser  747.564 1.107.864
Total current liabilities 

Gældsforpligtelser i alt  747.564 1.107.864
Total liabilities

Passiver i alt  14.719.941 14.531.309
Total equity and liabilities
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Noter
Notes

2025
kr.

2024
kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger  4.304.273 4.691.334
Wages and salaries 

Pensioner  532.219 521.923
Pensions 

Andre omkostninger til social sikring  86.249 98.498
Other social security costs 

  4.922.741 5.311.755

Antal heltidsbeskæftigede personer i gennemsnit  7 8
Number of fulltime employees on average 
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